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Hallituksen esitys Eduskunnalle kansainväliseen merenkulki­
joiden koulutusta, pätevyyskhjoja ja vahdinpitoa koskevan vuo­
den 1978 yleissopimuksen Iiitteeseen tehtyjen muutosten sekä 
merenkulkijoiden koulutusta, pätevyyskhjoja ja vahdinpitoa kos­
kevan säännöstön eräiden määräysten hyväksymisestä 

ESITYKSEN PÄÄASIALLINEN SISÄLTÖ 

Esityksessä ehdotetaan, että eduskunta hy­
väksyisi kansainväliseen merenkulkijoiden 
koulutusta, pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa 
koskevan vuoden 1978 yleissopimuksen liit­
teeseen Lontoossa pidetyssä sopimuspuolten 
konferenssissa vuonna 1995 tehdyt muutok­
set ja merenkulkijoiden koulutusta, päte­
vyyskirjoja ja vahdinpitoa koskevan sään­
nöstön. Muutoksilla yleissopimus saatettiin 
paremmin vastaamaan meriliikenteessä val­
litsevia todellisia olosuhteita. Yleissopimuk­
seen lisättiin myös muun muassa vahtihenki­
löstön vähimmäislepoaikoja koskevat mää­
räykset. 

Muutokset ovat tulleet muiden sopimus­
puolten kuin Suomen osalta voimaan 1 päi­
vänä helmikuuta 1997. Suomi on tehnyt 
muutosten hyväksymistä koskevan va­
rauman, koska muutosten hyväksyminen 
edellytti merityöaikalain ja työajasta koti­
maanliikenteen aluksissa annetun lain muut­
tamista. Tarvittavat muutokset on tehty 17 
päivänä lokakuuta 1997 annetuilla lailla me­
rityöaikalain muuttamisesta ja lailla työajasta 
kotimaanliikenteen aluksissa annetun lain 
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muuttamisesta. Mainitut lait ovat tulleet voi­
maan 1 päivänä marraskuuta 1997. 

Kansainvälisen merenkulkujärjestön (IMO) 
meriturvallisuuskomitea (MSC) on 68. istun­
nossaan 4 päivänä heinäkuuta 1997 hyväksy­
nyt päätöslauselmillaan MSC.66(68) ja 
67(68) muutoksia STCW-95 -yleissopimuk­
seen. Muutokset muiden paitsi Suomen osal­
ta on hyväksytty 1 päivänä heinäkuuta 1998 
ja ne tulevat kansainvälisoikeudellisesti voi­
maan 1 päivänä tammikuuta 1999. 

Tarkoituksena on eduskunnan hyväksyttyä 
kansainväliseen merenkulkijoiden koulutusta, 
pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa koskevan 
yleissopimuksen liitteeseen tehdyt muutokset 
ja merenkulkijoiden koulutusta, pätevyyskir­
joja ja vahdinpitoa koskevan säännöstön il­
moittaa viivytyksettä yleissopimuksen taliet­
tajalle IMO:lle, että Suomi hyväksyy nämä 
muutokset sekä meriturvallisuuskomitean 68. 
istunnossa hyväksytyt muutokset. Muutokset 
tulevat Suomen osalta voimaan kuuden kuu­
kauden kuluttua Iiittymiskirjan tallettamises­
ta IMO:n pääsihteerin huostaan. 
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YLEISPERUSTELUT 

1. Nykytilanne 

Kansainvälinen sääntely 

Kansainvälinen merenkulkijoiden koulutus­
ta, pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa koskeva 
yleissopimus (jäljempänä STCW -78 -yleisso­
pimus, SopS 22/1984) hyväksyttiin diplo­
maattikonferenssissa vuonna 1978. STCW­
yleissopimusta muutettiin olennaisesti Lon­
toossa vuonna 1995 pidetyssä sopimuspuol­
ten konferenssissa (jäljempänä STCW -95 
-yleissopimus). 

Konferenssissa hyväksyttiin lisäksi päätös­
lauselmalla 2 merenkulkijoiden koulutusta, 
pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa koskeva sään­
nöstö (STCW-säännöstö), jonka määräykset 
täydentävät yleissopimuksen liitteen mää­
räyksiä. STCW-säännöstö muodostuu kah­
desta osasta. OsaA sisältää STCW-95-yleis­
sopimuksen määräyksiä koskevat pakolliset 
vaatimukset, joihin STCW-95-yleissopimuk­
sen liitteessä viitataan. Osan A määräyksillä 
annetaan yksityiskohtaiset pakolliset vä­
himmäisvaatimukset, jotka sopimusvaltioi­
den tulee täyttää saattaakseen 
STCW -95-yleissopimuksen täysimääräisesti 
voimaan. Osa B sisältää yleissopimuksen 
liitteen määräyksiä koskevia suositusluontei­
sia ohjeita. 

Vuonna 1995 tehtyjen muutosten yh­
teydessä ei muutettu vuoden 1978 yleissopi­
muksen artikloita, vaan ainoastaan sopimuk­
sen liitettä, joka sisältää vuonna 1995 pide­
tyssä sopimuspuolten konferenssissa tehdyt 
muutokset vuoden 1978 kansainvälisen me­
renkulkijoiden koulutusta, pätevyyskirjoja ja 
vahdinpitoa koskevaan yleissopimukseen 
(STCW-78 ja STCW-95 -yleissopimukset). 

Vuoden 1995 konferenssin päätösasiakirjan 
lisäyksenä 1 on päätöslauselma 1, jolla hy­
väksyttiin vuoden 1978 yleissopimuksen 
liitteeseen tehdyt muutokset. Päätöslausel­
maan 1 tehty liite sisältää kansainvälisen 
merenkulkijoiden koulutusta, pätevyyskirjoja 
ja vahdinpitoa koskevan vuoden 1978 yleis­
sopimuksen liitteeseen tehdyt muutokset. 

Yleissopimuksen säännöillä (regulations) 
tarkoitetaan yleissopimuksen liitteessä olevia 
sääntöjä. Näitä sääntöjä täydennetään 
STCW -säännöstön A osaan sisältyvillä vel­
voittavilla määräyksillä. Viittaus säännön 
vaatimukseen on samalla viittaus STCW-

säännöstön A osan vastaavaan osastoon. 
Sääntöjä sovellettaessa niihin liittyvät 
STCW-säännöstön B osan ohjeet ja selityk­
set tulisi ottaa huomioon siinä määrin kuin 
mahdollista yleissopimuksen määräysten yh­
denmukaisemman täytäntöönpanon saavutta­
miseksi. 

Konferenssin päätösasiakirjan lisäyksenä 2 
on päätöslauselma 2, jolla hyväksyttiin me­
renkulkijoiden koulutusta, pätevyyskirjoja ja 
vahdinpitoa koskeva säännöstö. Päätöslausel­
masta 2 ilmenee, että konferenssi piti tärkeä­
nä yksityiskohtaisten pakollisten koulutus­
vaatimusten ja muiden pakollisten määräys­
ten laatimista. Nämä vaatimukset ovat tar­
peen sen vuoksi että kaikilla merenkulkijoil­
la olisi asianmukainen koulutus, kokemus, 
taidot ja pätevyys tehtäviensä hoitamiseksi 
sellaisella tavalla, joka varmistaa ihmishen­
gen ja omaisuuden turvallisuuden merellä 
sekä meriympäristön suojelun. 

Päätöslauselmassa 2 konferenssi otti huo­
mioon, että vuoden 1978 STCW-yleissopi­
muksen muutetun liitteen I/1 säännön 2 kap­
paleen mukaisesti STCW -säännöstön A osa 
täydentää yleissopimuksen liitteenä olevia 
sääntöjä ja viittaus säännön vaatimukseen on 
samalla viittaus vastaavaan STCW -säännös­
tön A osan osastoon. 

Päätöslauselman 2 liite 2 sisältää meren­
kulkijoiden koulutusta, pätevyyskirjoja ja 
vahdinpitoa koskevan STCW -säännöstön B 
osan, joka sisältää STCW-yleissopimuksen 
ja sen liitteen määräyksiä koskevat suositus­
luonteiset ohjeet. 

Ohjeiden tarkoituksena on auttaa STCW­
yleissopimuksen sopimuspuolia ja sen toi­
menpiteiden voimaansaattamisesta, sovelta­
mista ja täytäntöönpanosta vastaavia saatta­
maan yleissopimus täysimääräisesti voimaan 
yhtenäisellä tavalla. Ehdotetut toimenpiteet 
eivät ole pakollisia, vaan annettujen esi­
merkkien tarkoitus on osoittaa, miten tiettyjä 
yleissopimuksen vaatimuksia voidaan nou­
dattaa. 

STCW-78 -yleissopimus, joka on edelleen 
voimassa siirtymäkauden ajan, on Euroopan 
yhteisössä täytäntöönpantu neuvoston direk­
tiivillä merenkulkijoiden vähimmäiskoulu­
tustasosta 94/58/EY (EYVL L 319, 
12.12.1994, s. 28. Euroopan komissio antoi 
2 päivänä lokakuuta 1996 neuvostolle ehdo­
tuksen neuvoston direktiiviksi direktiivin 
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94/58/EY muuttamiseksi. Neuvosto vahvisti 
yhteisen kannan direktiivin muuttamiseksi 
20 päivänä lokakuuta 1997. Se on julkaistu 
22.12.1997 EY:n virallisessa lehdessä nro C 
389. 

Vuoden 1995 muutoksilla IMO sai oikeu­
den varmistaa, ovatko sopimuspuolet saatta­
neet koulutusta koskevat vaatimukset täysi­
määräisesti voimaan. Muutoksilla saatettiin 
yleissopimus paremmin vastaamaan merilii­
kenteessä vallitsevia todellisia olosuhteita. 
Samalla vahvistettiin yhtenäiset vähimmäis­
vaatimukset merenkulkijain ammattipätevyy­
delle, otettiin huomioon aluksilla tapahtunut 
tekninen kehitys ja nykyaikaiset koulutus­
menetelmät. Lisäksi varmistettiin näitä kos­
kevien sääntöjen ja määräysten tehokas täy­
täntöönpano. Lisäksi yleissopimukseen lisät­
tiin myös vahtihenkilöstön vähimmäislepoai­
koja koskevat määräykset. 

IMO:n pääsihteeri ilmoitti 9 päivänä mar­
raskuuta 1995 päivätyllä nootillaan, että 
STCW-yleissopimukseen tehdyt muutokset 
katsotaan hyväksytyiksi 1 päivänä elokuuta 
1996, jollei siihen mennessä yli kolmasosa 
sopimuspuolista tai sopimuspuolet, joiden 
kauppalaivastot yhteensä muodostavat vähin­
tään vähintään 50 prosenttia maailman kaup­
palaivaston 100 bruttorekisteritonnin suurui­
sista tai sitä suuremmista aluksista, ilmoita 
vastustavansa niitä. IMO:n pääsihteeri il­
moitti lisäksi, että jos muutosten katsotaan 
tulleen edellä mainituin tavoin hyväksytyksi, 
ne tulevat voimaan 1 päivänä helmikuuta 
1997. 

Ulkoasiainministeriö ilmoitti 12 päivänä 
heinäkuuta 1996 päivätyllä nootilla IMO:n 
pääsihteerille, että Suomi ei vielä siinä vai­
heessa voinut hyväksyä yleissopimukseen 
tehtyjä muutoksia, koska ne tietyHtä osin 
olivat ristiriidassa voimassaolevan kansalli­
sen lainsäädännön kanssa. Lisäksi nootissa 
ilmoitettiin, että Suomen hallitus aikoo kui­
tenkin saattaa muutokset hyväksyttäviksi, 
kun tarvittavat muutokset kansalliseen lain­
säädäntöön on tehty. 

IMO:n pääsihteeri on 1 päivänä syyskuuta 
1996 päivätyllä nootillaan ilmoittanut, että 
STCW-yleissopimukseen vuonna 1995 teh­
dyt muutokset tulevat voimaan 1 päivänä 
helmikuuta 1997 kaikkien muiden sopimus­
puolten kuin Suomen osalta. 

STCW-95 -yleissopimusta sovelletaan as­
teittain 1 päivästä helmikuuta 1997 alkaen ja 
kokonaisuudessaan sitä sovelletaan 1 päiväs­
tä helmikuuta 2002. 

Suomen lainsäädäntö 

STCW-95 -yleissopimus on saatettu osaksi 
Suomen kansallista lainsäädäntöä aluksen 
miehityksestä ja laivahenkilökunnan päte­
vyydestä annetun asetuksen (250/1984) ko­
konaisuudistuksella. Asetus aluksen miehi­
tyksestä, laivaväen pätevyydestä ja vahdinpi­
dosta (125611997) on annettu 19 päivänä 
joulukuuta 1997 ja se on tullut voimaan 1 
päivänä tammikuuta 1998. Liikenneministe­
riö antoi 19 päivänä joulukuuta 1997 pää­
töksen aluksen miehityksestä, laivaväen pä­
tevyydestä ja vahdinpidosta (125711997). 
Päätös tuli voimaan 1 päivänä tammikuuta 
1998. 

Aluksen miehityksestä, laivaväen pätevyy­
destä ja vahdinpidosta annetussa asetuksessa 
sekä liikenneministeriön päätöksessä oli 
mahdollista ottaa huomioon neuvoston yhtei­
nen kanta direktiivin 94/58/EY muuttamises­
ta (EYVL C 389/97, s. 1). Neuvoston yhtei­
sen kannan 2 artiklan 1 kohdan mukaan jä­
senvaltioiden tulee saattaa direktiivin täytän­
töönpanemiseksi tarvittavat muutokset voi­
maan 1 päivään heinäkuuta 1999 mennessä 
tai vuoden kuluessa direktiivin hyväksymi­
sestä, riippuen siitä kumpi päivämäärä on 
aikaisempi. Jos direktiivi hyväksytään lopul­
lisesti, saattavat pienet täsmennykset nyt 
voimassa olevaan lainsäädäntöön olla tar­
peellisia. 

Kun asetuksella kumottiin aluksen miehi­
tyksestä ja laivahenkilökunnan pätevyydestä 
annettu asetus myöhemmin tehtyine muutok­
sineen, siirtymäsäännöksen mukaan jäivät 
kuitenkin asetuksen 27 § ja 7-9 luku voi­
maan 1 päivään helmikuuta 2002. Siirty­
mäsäännös perustuu STCW-95 -yleissopi­
muksen siirtymäsäännöksiin. 

STCW-95 -yleissopimuksen määräykset 
vahtihenkilöstön vähimmäislepoajoista edel­
lyttivät muutoksia Suomessa laintasoisiin 
säännöksiin. Määräykset on sisällytetty Suo­
men lainsäädäntöön merityöaikalain 
(29611976) ja työajasta kotimaan aluksissa 
annetun lain (248/1982) muutoksilla. Laki 
merityöaikalain muuttamisesta (942/ 1997) ja 
laki työajasta kotimaanliikenteen aluksissa 
annetun lain muuttamisesta (943/1997) tuli­
vat voimaan 1 päivänä marraskuuta 1997. 

Mainittuja lakeja koskevassa hallituksen 
esityksessä (HE 9611997 vp) on nimenomai­
sesti mainittu, että lakeja ehdotetaan muutet­
tavaksi siten, että ne vastaavat STCW-yleis­
sopimukseen vuonna 1995 tehtyjä muutok-
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sia. Lakeihin on lisätty säännökset vahtihen­
kilöstön vähimmäislepoajoista sekä vahti­
vuoroluettelosta. 

Merimiesten vähimmäislepoaikoja koske­
vat säännökset on sisällytetty kootusti meri­
työaikalain 9 a §:ään ja työajasta kotimaan­
liikenteen aluksissa annetun lain 12 a §:ään. 
Vahtihenkilöstölle on annettava jokaisen 24 
tunnin jakson aikana vähintään 10 tunnin 
lepoaika. Lepoaika voidaan kuitenkin jakaa 
enintään kahteen jaksoon siten, että toinen 
jaksoista olisi pituudeltaan vähintään kuusi 
tuntia. V ahtihenkilöstön vähimmäislepoaika 
voidaan lyhentää enintään kahden peräkkäi­
sen 24 tunnin aikana kerrallaan kuuteen tun­
tiin, jos työntekijälle annetaan kunkin seitse­
män vuorokauden ajanjakson aikana vähin­
tään 70 tunnin lepoaika. 

STCW -95-yleissopimuksessa edellytetään, 
että vahtihenkilöstön vahtivuoroluettelot on 
asetettava näkyvälle paikalle. Tätä koskeva 
säännös on sisällytetty merityöaikalain 19 
a §:ään ja työajasta kotimaanliikenteen aluk­
sissa annetun lain 12 a §:n 3 momenttiin. 

2. Esityksen vaikutukset 

Koska STCW-yleissopimuksen muutokset 
on jo sisällytetty kansalliseen lainsäädäntöön 
lailla merityöaikalain muuttamisesta ja lailla 
työajasta kotimaan aluksissa annetun lain 
muuttamisesta sekä asetuksella aluksen mie­
hityksestä, laivaväen pätevyydestä ja vahdin-

pidosta, ei esityksellä ole taloudellisia tai 
organisatorisia vaikutuksia. 

3. Asian valmistelu 

Hallituksen esitys on valmisteltu virkatyö­
nä ulkoasiainministeriässä ja liikenneminis­
teriössä. Esitysehdotuksesta ei ole pyydetty 
lausuntoja. 

Ulkoasiainministeriö on pyytänyt STCW­
y leissopimukseen vuonna 1995 tehtyjen 
muutosten hyväksymisestä lausunnot liiken­
neministeriöltä, työministeriöitä ja merenkul­
kuhallitukselta. Kaikissa lausunnoissa puol­
lettiin sopimusmuutosten hyväksymistä. 

Hallituksen esitys merityöaikalain ja työ­
ajasta kotimaan aluksista annetun lain muut­
tamiseksi on valmisteltu työministeriön yh­
teydessä toimivassa merimiesasiain neuvotte­
lukunnassa, jossa ovat edustettuina sekä me­
renkulun työnantaja- että palkansaajajärjes­
töt Neuvottelukunta on ollut yksimielinen 
asiasta. 

Koska neuvoston direktiivin 94/58/EY 
muuttamista koskeva direktiiviehdotus sisälsi 
lainsäädännön alaa koskevia säännöksiä, di­
rektiiviehdotus annettiin eduskunnalle tie­
doksi valtiopäiväjärjestyksen 54b §:n mukai­
sesti (U 1611997 vp). Direktiivin 94/58/EY 
muuttamista koskevaa direktiiviä käsiteltiin 
lukuisia kertoja ED-asiain komitean alaisessa 
liikennejaostossa sekä merenkulun neuvotte­
lukunnan työvaliokunnassa. 

YKSITYISKOHTAISET PERUSTELUT 

1. Sopimusmuutoksen sisältö 

Päätöslauselman I liite, joka sisältää muu­
tokset kansainvälisen merenkulkijoiden kou­
lutusta, pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa kos­
kevan vuoden 1978 yleissopimuksen liittee­
seen, on vuoden 1995 yleissopimuksen olen­
naisin osa. 

Liitteen I luku sisältää yleiset määräykset. 
Sääntö I/1 sisältää määritelmiä ja selvennyk­
siä. Esimerkkinä STCW -95 -yleissopimuk­
sen rakenteesta voidaan todeta, että yksityis­
kohtaisemmat määräykset määritelmistä ja 
selvennyksistä ilmenevät konferenssin pää-

tösasiakirjan lisäyksen 2 liitteen 1 säännös­
töstä. Säännöstö sisältää A osan, joka on 
pakollinen, ja B osan, joka sisältää suositel­
tavat ohjeet, joiden tarkoituksena on edistää 
STCW-yleissopimuksen tavoitteita. 

Liitteen I luvussa on määritelmien ja sel­
vennösten lisäksi määräykset 

- pätevyyskirjoista ja kelpoisuustodistuk­
sista, 

- rannikkoliikennettä koskevista periaat-
teista, 

- tarkastusmenettelystä 
-kansallisista määräyksistä 
- koulutuksesta ja arvioinnista sekä 
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- tietojen toimittamisesta 
- laatuvaatimuksista 
- terveysvaatimuksista sekä pätevyyskir-

jojen myöntämisestä ja rekisteröiruisestä 
- pätevyyskirjojen tunnustamisesta 
- pätevyyskirjojen uusimisesta 
- simulaattorien käytöstä 
- kokeilujen suorittamisesta 
- varustamoiden vastuusta sekä 
- siirtymämääräyksistä. 
Meriturvallisuuskomitean 68. istunnossaan 

hyväksymät muutokset päätöslauselmilla 
MSC.66(68) ja 67(68) lisäävät hätätilakoulu­
tusvaatimukset koskemaan ro-ro -alusten 
lisäksi kaikkia muidenkin matkustaja-alusten 
henkilökuntaa. Tarkoituksena on, että Suomi 
liittyy myös edellä mainittuihin sopimus­
muutoksiin. 

Liitteen II luvussa määrätään alusten pääl­
liköiden sekä kansiosaston pätevyyden vä­
himmäisvaatimuksista. Pätevyyden vähim­
mäisvaatimukset on jaoteltu alusten brutto­
vetoisuuden sekä sen mukaan, käytetäänkö 
aluksia rannikkoliikenteeseen. Alusten brut­
tovetoisuuden raja-arvoina ovat 500, 
500-3 000 tai yli 3 000. 

Liitteen III luku sisältää alusten koneosas­
tojen päällystön ja miehistön pätevyyden 
vähimmäisvaatimukset. Ratkaisevana kritee­
rinä on alusten pääkuljetuskoneiston enim­
mäisteho. Tehorajoina on 750 kW ja 3 000 
kW. 

Liitteen IV luku sisältää radioviestintää ja 
radiohenkilöstöä koskevat määräykset. Ra­
diopäivystystä koskevat pakolliset määräyk­
set annetaan radio-ohjesäännössä ja ih­
mishengen turvallisuudesta vuonna 1974 
tehdyssä kansainvälisessä yleissopimuksessa 
(SOLAS-yleissopimus, SopS 11/1981). 
Myös radiohuoltoa koskevat määräykset an­
netaan SOLAS-yleissopimuksessa ja IMO:n 
hyväksymissä ohjeissa. 

Liitteen V luku sisältää tietyntyyppisten 
alusten henkilöstön koulutuksen erityisvaati­
mukset. Luvun erityisvaatimukset koskevat 
säiliöalusten ja ro-ro-matkustaja-alusten 
päälliköitä, päällystöä, miehistöä sekä muuta 
henkilöstöä. 

Liitteen VI luku sisältää ohjeet hätätilan­
teissa toimimisen, työturvallisuuden, sairaan­
hoidon ja pelastautumisen osalta. Erilliset 
pakolliset vähimmäisvaatimukset on säädetty 
pätevyyskirjojen myöntämiseksi pelastusve­
neiden ja -lauttojen, valmiusveneiden ja no­
peakulkuisten valmiusveneiden käyttötaidos­
ta. Luku sisältää myös palontorjunnan jatko-

koulutusta koskevat pakolliset vähimmäis­
vaatimukset sekä ensiapuun ja sairaanhoi­
toon liittyvät pakolliset vähimmäisvaatimuk­
set. 

Liitteen VII luku sisältää edellytykset, joi­
den nojalla voidaan myöntää niin sanotut 
vaihtoehtoiset pätevyyskirjat ja niiden myön­
tämistä säätelevät periaatteet 

Liitteen VIII luku sisältää määräykset vah­
dinpidosta. Luvussa on määritelty vaatimuk­
set, joita viranomaisten on vaadittava vahti­
henkilöstön väsymyksen välttämiseksi. Vah­
dinpitoa koskevat määräykset liittyvät vahti­
henkilöstön lepoaikoja koskevalta osin lain­
säädännön alaan. Sääntö VIII/2 sisältää mää­
räyksiä vahdinpitojärjestelyistä ja vahdinpi­
dossa noudatettavista periaatteista. Sääntö ja 
siihen liittyvät yksityiskohtaisemmat mää­
räykset on huomioitu liikenneministeriön 
päätöksessä 125711997. 

2. Voimaantulo 

STCW-yleissopimukseen vuonna 1995 
tehdyt muutokset ovat tulleet voimaan 1 päi­
vänä helmikuuta 1997 muiden sopimuspuol­
ten kuin Suomen osalta. Muutokset tulevat 
Suomen osalta voimaan kuuden kuukauden 
kuluttua liittymiskirjan tallettamisesta IMO:n 
pääsihteerin huostaan. 

Tarkoituksena on, että sopimuksesta jul­
kaistaisiin sopimussarjassa sopimuspuolten 
konferenssissa vuonna 1995 hyväksytyt pää­
töslauselmat 1 ja 2 sekä päätöslauselman 2 
liitteenä olevan säännön A-VIII/1, joka kos­
kee vahtikuntoisuutta, sekä muiden liitteiden 
osalta ilmoitus, jonka mukaan muut muutok­
set ovat nähtävissä ja saatavissa Merenkul­
kulaitoksessa, joka myös antaa niistä tietoja 
suomen- ja ruotsin kielellä. 

3. Eduskunnan suostumuksen 
tarpeellisuus 

Hallituksen esitys laiksi merityöaikalain 
muuttamisesta ja laiksi työajasta kotimaanlii­
kenteen aluksissa annetun lain muuttamisek­
si annettiin 13 päivänä kesäkuuta 1997. Esi­
tyksen tarkoituksena oli muuttaa mainittuja 
lakeja vastaamaan STCW-yleissopimukseen 
vuonna 1995 tehtyjä muutoksia. Hallituksen 
esityksessä ei ollut STCW-yleissopimuksen 
muutosta koskevaa hyväksymispontta. Edus­
kunta hyväksyi 26 päivänä syyskuuta 1997 
hallituksen ehdottamat lait merityöaikalain ja 
työajasta kotimaanliikenteen aluksissa anne-
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tun lain muuttamisesta. Lait annettiin 17 
päivänä lokakuuta 1997 ja ne tulivat voi­
maan 1 päivänä marraskuuta 1997. 

Koska STCW-yleissopimukseen vuonna 
1995 tehty muutos sisältää lainsäädännön 
alaan kuuluvia ja edellä mainituilla laeilla 
valtionsisäisesti täytäntöönpantuja määräyk­
siä, tulee eduskunnan hyväksyä sopimus­
muutos. Tämä vastaa perustuslakivaliokun­
nan lausunnossaan 19/1995 vp 29 päivänä 
marraskuuta 1995 ilmaisemaa kantaa, jonka 
mukaan asiasisältöisiä voimaansaattamislake­
ja käytettäessä myös sopimuksen hyväksy­
misestä on päätettävä eduskunnassa. Perus­
tuslakivaliokunta on vahvistanut kantansa 
lausunnossaan 4/1998 vp 20 päivänä helmi­
kuuta 1998. 

Helsingissä 9 päivänä lokakuuta 1998 

Edellä olevan perusteella ja hallitusmuo­
don 33 §:n mukaisesti esitetään: 

että Eduskunta hyväksyisi ne Lon­
toossa 7 päivänä heinäkuuta 1995 
kansainväliseen merenkulkijoiden 
koulutusta, pätevyyskirjoja ja vah­
dinpitoa koskevan vuoden 1978 
yleissopimuksen liitteeseen tehdyt 
muutokset sekä merenkulkijoiden 
koulutusta, pätevyyskirjoja ja vah­
dinpitoa koskevan säännöstön eräät 
määräykset, jotka vaativat Eduskun­
nan suostumuksen. 

Tasavallan Presidentti 

MARTTI AHTISAARI 

Vt. ulkoasiainministeri 
Pääministeri Paavo Lipponen 
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(Suomennos) 

LISÄYS 1 KONFERENSSIN 
PÄÄTÖSASIAKIRJAAN 

PÄÄTÖSLAUSELMA 1 

KANSAINVÄLISEN 
MERENKULKIJOIDEN KOULUTUSTA, 

PÄTEVYYSKIRJOJA JA VAHDINPITOA 
KOSKEVAN VUODEN 1978 

YLEISSOPIMUKSEN LIITTEESEEN 
TEHTÄVIEN MUUTOSTEN 

HYVÄKSYMINEN 

KONFERENSSI, 

JOKA PALAUTTAA MIELEEN kansain­
välisen merenkulkijoiden koulutusta, päte­
vyyskirjoja ja vahdinpitoa koskevan vuoden 
1978 yleissopimuksen XII 1 b artiklan (jäl­
jempänä "yleissopimus"), joka koskee muu­
tosten hyväksymismenetelmää sopimuspuol­
ten konferenssissa, 

JOKA ON OTTANUT HUOMIOON 
yleissopimuksen liitteeseen esitetyt muutok­
set, jotka on toimitettu järjestön jäsenille ja 
kaikille yleissopimuksen osapuolille, y leisso­
pimuksen liitteen olemassa olevan tekstin 
korvaamis~}<:si 

1. HYVAKSYY, yleissopimuksen XII 1 
b.ii artiklan mukaisesti, yleissopimuksen liit­
teeseen tehtävät muutokset, joiden teksti on 
tämän päätöslauselman liitteenä; 

2. PÄÄTTÄÄ, yleissopimuksen XII 1 a.vii 
2 artiklan mukaisesti, että tämän päätöslau­
selman liitteenä olevat muutokset katsotaan 
hyväksytyiksi 1 päivänä elokuuta 1996, ellei 
ennen kyseistä päivää yli kolmasosa yleisso­
pimuksen sopimuspuolista tai sopimuspuolet, 
joiden kauppalaivastot yhteensä muodostavat 
vähintään 50 % maailman kauppalaivaston 
100 bruttorekisteritonnin suuruisista tai sitä 

ATTACHMENT 1 TO THE FINAL ACT 
OF THE CONFERENCE 

RESOLUTION 1 

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE 
ANNEX TO THE INTERNATIONAL 
CONVENTION ON STANDARDS OF 
TRAINING, CERTIFICA TION AND 

WA TCHKEEPING FOR SEAFARERS, 
1978 

THE CONFERENCE, 

RECALLING article XII(l)(b) of the In­
temational Convention on Standards of Trai­
ning, Certification and W atchkeeping for 
Seafarers, 1978 (hereinafter referred to as 
"the Convention"), conceming the procedure 
for amending the Convention by a Conferen­
ce of Parties, 

HA VING CONSIDERED amendments to 
the annex to the Convention proposed and 
circulated to the Members of the Organiz­
ation and to all Parties to the Convention, to 
replace the existing text of the annex to the 
Convention. 

1. ADOPTS, in accordance with article 
XII (l)(b)(ii) of the Convention, amend­
ments to the annex to the Convention, the 
text of which is set out in the Annex to the 
present resolution; 

2. DETERMINES, in accordance with arti­
cle XII (l)(a)(vii) 2 of the Convention, that 
the amendments annexed hereto shall be 
deemed to have been accepted on 1 August 
1996, unless, prior to that date, more than 
one third of Parties to the Convention or 
Parties, the combined merchant fleets of 
which constitute not less than 50 % of the 
gross tonnage of the world's merchant ship-
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suuremmista aluksista, ovat ilmoittaneet pää­
sihteerille vastustavansa muutoksia, 

3. KIINNITTÄÄ sopimuspuolten huomion 
siihen, että yleissopimuksen XII 1 a.ix artik­
lan mukaisesti tämän päätöslauselman liittee­
nä olevat muutokset tulevat voimaan 1 päi­
vänä helmikuuta 1997, kun niiden on katsot­
tu tulleen hyväksytyiksi yllä olevan 2 kappa­
leen mukaisesti. 

ping of ships of 100 gross register tons or 
more, have notified the Secretary-General 
that they object to the amendments; 

3. INVITES Parties to note that, in accor­
dance with article XII (l)(a)(ix) of the Con­
vention, the amendments annexed hereto 
shall enter into force on 1 February 1997 
upon being deemed to have been accepted in 
accordance with paragraph 2 above. 
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LIITE 

LISÄYS 2 KONFERENSSIN 
PÄÄTÖSASIAKIRJAAN 

PÄÄTÖSLAUSELMA 2 

MERENKULKUOIDEN KOULUTUSTA, 
PÄTEVYYSKIRJOJA JA VAHDIN­

PITOA KOSKEVAN SÄÄNNÖSTÖN 
HYVÄKSYMINEN 

KONFERENSSI, 

JOKA ON HYVÄKSYNYT päätöslausel­
man 1 kansainvälisen merenkulkijoiden kou­
lutusta, pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa 
(STCW) koskevan vuoden 1978 yleissopi­
muksen liitteeseen 1995 tehtyjen muutosten 
hyväksymisestä, 

JOKA TUNNUSTAA, että on tärkeää laa­
tia yksityiskohtaiset pakolliset pätevyysvaati­
mukset ja muita pakollisia määräyksiä, jotka 
ovat tarpeen sen varmistamiseksi, että kaikil­
la merenkulkijoilla on asianmukainen koulu­
tus, kokemus, taidot ja pätevyys tehtäviensä 
hoitamiseksi sellaisella tavalla, joka varmis­
taa ihmishengen ja omaisuuden turvallisuu­
den merellä sekä meriympäristön suojelun, 

JOKA TUNNUSTAA MYÖS, että sellai­
sia pakollisia vaatimuksia ja määräyksiä on 
tarpeen muuttaa ajoittain, jotta aluksilla käy­
tettävän teknologian, toimintojen, käytännön 
ja menetelmien muutoksiin voidaan tehok­
kaasti vastata, 

JOKA PALAUTTAA MIELEEN, että suu­
ri osa merionnettomuuksista ja päästöistä 
johtuu inhimillis.~stä ~r~hdyksestä, 

JOKA YMMART AA, että yksi tehokas 
keino inhimillisestä erehdyksestä johtuvien, 
merialusten käyttöön liittyvien riskien vä­
hentämiseksi on varmistaa, että sellaisilla 
aluksilla työskentelevien merenkulkijoiden 
osalta pidetään yllä mahdollisimman korkei-

380205Y 

ANNEX 

ATTACHMENT 2 TO THE FINAL ACT 
OF THE CONFERENCE 

RESOLUTION 2 

ADOPTION OF THE SEAFARERS' 
TRAINING, CERTIFICA TION AND 

W A TCHKEEPING CODE 

THE CONFERENCE, 

HA VING ADOPTED resolution 1 on the 
Adoption of the 1995 amendments to the 
Annex to the Intemational Convention on 
Standards of Training, Certification and 
Watchkeeping for Seafarers (STCW), 1978, 

RECOGNIZING the importance of estab­
lishing detailed mandatory standards of com­
petence and other mandatory provisions ne­
cessary to ensure that all seafarers shall be 
properly educated and trained, adequately 
experienced, skilled and competent to per­
form their duties in a manner which provi­
des for the safety of life and property at sea 
and the protection of the marine environ­
ment, 

ALSO RECOGNIZING the need to allow 
for the timely amendment of such mandato­
ry standards and provisions in order to ef­
fectively respond to changes in technology, 
operations, practices and procedures used on 
board ships, 

RECALLING that a large percentage of 
maritime casualties and pollution incidents 
are caused by human error, 

APPRECIATING that one effective means 
of reducing the risks associated with human 
error in the operation of seagoing ships is to 
ensure that the highest practicable standards 
of training, certification and competence are 
maintained in respect of the seafarers who 
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ta koulutusta, pätevyyskirjoja ja pätevyyttä 
koskevia vaatimuksia, 

JOKA HALUAA saavuttaa ja säilyttää 
mahdollisimman korkeat ihmishengen ja 
omaisuuden turvallisuutta merellä ja sata­
massa sekä ympäristön suojelua koskevat 
vaatimukset, 

JOKA ON OTTANUT HUOMIOON me­
renkulkijoiden koulutusta, pätevyyskirjoja ja 
vahdinpttoa (STCW) koskevan säännöstön, 
joka koostuu A osasta - vuoden 1978 
STCW-yleissopimuksen liitteen pakollisia 
vaatimuksia koskevien määräysten muutok­
set sekä B osasta - vuoden 1978 
STCW-yleissopimuksen määräyksiä koskevi­
en ohjeiden muutokset ja joka on esitetty ja 
toimitettu kaikille järjestön jäsenille ja yleis­
sopimuksen sopimuspuolille, 

JOKA HUOMIOI, että vuoden 1978 
STCW-yleissopimuksen muutetun liitteen l/1 
säännön 2 kappaleen mukaisesti 
STCW -säännöstön A osa täydentää yleisso­
pimuksen liitteenä olevia sääntöjä ja viittaus 
säännön vaatimukseen on samalla viittaus 
vastaavaan STCW -säännöstön A osan osas­
toon, 

1. HYVÄKSYY: 
1. merenkulkijoiden koulutusta, pätevyys­

kirjoja ja vahdinpitoa (STCW) koskevan 
säännöstön A osan - vuoden 1978 STCW -­
yleissopimuksen liitteen pakollisia vaatimuk­
sia koskevien määräysten muutokset, jotka 
ovat tämän päätöslauselman liitteessä 1; 

2. merenkulkijoiden koulutusta, pätevyys­
kirjoja ja vahdinpitoa (STCW) koskevan 
säännöstön B osan - vuoden 1978 
STCW-yleissopimuksen määräysten muu­
tokset ja sen liiteen määräykset, jotka ovat 
tämän päätöslauselman liitteessä 2; 

2. PÄÄTTÄÄ: 
1. että STCW-säännöstön A osan määräyk­

set tulevat kaikkien vuoden 1978 muutetun 
STCW-yleissopimuksen sopimuspuolten 
osalta voimaan samana päivänä ja samalla 
tavalla kuin konferenssin hyväksymät kysei­
sen yleissopimuksen muutokset; 

2. suositella, että kaikkien vuoden 1978 
muutetun STCW-yleissopimuksen osapuol­
ten tulisi ottaa huomioon STCW -säännöstön 
B osassa olevat ohjeet konferenssin hyväk­
symien kyseisen yleissopimuksen muutosten 
voimaantulopäivästä lähtien; 

are employed on such ships, 

DESIRING to achieve and maintain the 
highest practicable standards for the safety 
of life and property at sea and in port and 
for the protection of the environment, 

HA VING CONSIDERED the Seafarers' 
Training, Certification and W atchkeeping 
(STCW) Code, comprised of part A -
Mandatory standards regarding provisions of 
the Annex to the 1978 STCW Convention, 
as amended, and part B - Recommended 
guidance regarding provisions of the 1978 
STCW Convention, as amended, proposed 
and circulated to all Members of the Or­
ganization and all Parties to the Convention, 

NOTING that regulation 1/1, paragraph 2, 
of the amended Annex to the 1978 STCW 
Convention provides that part A of the 
STCW Code supplements the regulations 
annexed to the Convention and that any re­
ference to a requirement in a regulation also 
constitutes a reference to the corresponding 
section of part A of the STCW Code, 

1. ADOPTS: 
1. the Seafarers' Training, Certification and 

Watchkeeping (STCW) Code, part A -
Mandatory standards regarding provisions of 
the Annex to the 1978 STCW Convention, 
as amended, set out in Annex 1 to the 
present resolution; 

2. the Seafarers' Training, Certification and 
Watchkeeping (STCW) Code, part B- Re­
commended guidance regarding provisions 
of the 1978 STCW Convention, as amended, 
and its Annex, set out in Annex 2 to the 
present resolution; 

2. RESOLVES: 
1.. that the provisions of part A of the 

STCW Code shall enter into force for each 
Party to the 1978 STCW Convention, as 
amended, on the same date and in the same 
manner as the amendments to that Conven­
tion adopted by the Conference; 

2. to recommend that the guidance con­
tained in part B of the STCW Code should 
be taken into account by all Parties to the 
1978 STCW Convention, as amended, as 
from the date of entry into force of the 
amendments to that Convention adopted by 
the Conference; 
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3. KEHOTTAA Kansainvälistä merenkul­
kujärjestöä: 

1. pitämään STCW-säännöstön Aja B osi­
en määräykset tarkastelun kohteena ja neu­
vottelemaan tarvittaessa Kansainvälisen työ­
järjestön, Kansainvälisen televiestintäliiton ja 
Maailman terveysjärjestön kanssa ja saatta­
maan myöhemmät muutostarpeet tarvittaessa 
meriturvallisuuskomitean tietoisuuteen har­
kittavaksi ja hyväksyttäväksi; 

2. tiedottaa tästä päätöslauselmasta ja sen 
mahdollisesti myöhemmin hyväksyttävistä 
muutoksista, kaikille STCW-yleissopimuk­
sen osapuolille. 

VIIILUKU 

V AHDINPITOA KOSKEVAT 
VAATIMUKSET 

Osasto A-VIII/1 

V ahtikuntoisuus 

1. Kaikille henkilöille, jotka määrätään 
hoitamaan vahtipäällikön tehtäviä tai osallis­
tumaan vahdinpitoon miehistön jäsenenä, on 
annettava vähintään kymmenen tuntia lepoa 
24 tunnin jakson aikana. 

2. Lepotunnit voidaan jakaa korkeintaan 
kahteen jaksoon, joista toinen on vähintään 
kuusi tuntia. 

3. 1 ja 2 kappaleessa mainittuja lepotunte­
ja koskevia vaatimuksia ei tarvitse soveltaa 
hätätilanteessa tai harjoitusten aikana tai 
muissa ylitsepääsemättömissä operatiivisissa 
olosuhteissa. 

4. 1 ja 2 kappaleen määräyksistä poiketen 
kymmenen tunnin vähimmäisaika voidaan 
laskea kuuteen peräkkäiseen tuntiin sillä 
edellytyksellä, että se ei kestä kahta päivää 
enempää ja vähintään 70 tuntia lepoa anne­
taan kunkin seitsemän päivän jakson aikana. 

5. Viranomaiset vaativat, että vahtilistoja 
pidetään helposti saatavilla. 

3. INVITES the Intemational Maritime 
Organization: 

1. to keep the provisions of parts A and B 
of the STCW Code under review and con­
sult, as may be appropriate, with the Intema­
tional Labour Organization, the Intemational 
Telecommunication Union and the World 
Health Organization and to bring the need 
for any future amendment thereto to the at­
tention of the Maritime Safety Committee 
for consideration and adoption as may be 
appropriate; 

2. to communicate this resolution and any 
future amendment thereto that may be adop­
ted, to the attention of all Parties to the 
STCW Convention. 

CHAPTER VIII 

STANDARDS REGARDING 
WA TCHKEEPING 

Section A-VIIU1 

Fitness for duty 

1. Ali persons who are assigned duty as 
officer in charge of a watch or as a rating 
forming part of a watch shall be provided a 
minimuru of 10 hours of rest in any 24-hour 
period. 

2. The hours of rest may be divided into 
no more than two periods, one of which 
shall be at least 6 hours in length. 

3. The requirements for rest periods laid 
down in paragraphs 1 and 2 need not be 
maintained in the case of an emergency or 
drill or in other overriding operational con­
ditions. 

4. Notwithstanding the provisions of para­
graphs 1 and 2, the minimuru period of ten 
hours may be reduced to not less than 6 
consecutive hours provided that any such 
reduction shall not extend beyond two days 
and not less than 70 hours of rest are pro­
vided each seven day period. 

5. Administrations shall require that watch 
schedules be posted where they are easily 
accessible. 




